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A „ Z o m h o r és  V id é ke ** k ia d ó -  
h iv a ta la  t is z te le t te l  k é r i  e lő 
f iz e tő it ,  h ogy a z  e lő f iz e té s e k  
m e g ú jítá s a  i r á n t  a z  ille tő  p os
ta h iv a ta lo k n á l a n n á l is in k á b b  
m ie lő b b  in té z k e d n i s z ív e s k e d 
je n e k , h ogy a lap  s z é tk ü ld é s é 

ben fö n n a k a d á s  ne tö r té n jé k .

Adó emelés.
Nagyon sokszor iiangozlalluk már, 

hogy olyan békés, türelm es nép sehol 
sincs, m int Z om borban. Ha azulári ezek
nek a türelm e elfogy, az m ár nagyol je 
lenthet.

Nem is csoda, ha az idei adójavas- ■ 
lal fölölt a legtürelm esebb i.ép is meg
botránkozásának ad kifejezési.

Nem egyesek, de á ltalában lelt az i 
adó oly m értékben emelve, am inő m ér
tékben a kilünő üzlclforgalom  sem le n - , 
né indokolná. Azt pedig még a raga- I 
lom sem foghatja rá  Zom borra, hogy 
forgalom em elkedés észlelhelő. Az adó
emelés lehat á ltalános elégülellenséget 
szült.

M egtörténi az, am it eddig m egtör
téntnek nem  állíthatunk, hogy a polgá
rok színe jav a  összesereglelt szepi. hó 
28-án dé lu tán  5 órakor a Szemes-féle 
nagyvendéglő term ében és higgadtan, 
de kellő tem peram entum m al m éltatlan
ságának kilejezést adoll. Az egymás! 
felváltó szónokok híven ecsetelték a

A , ZOM BOR és  V ID É K É *1 T A R C O
A m á r m a r o s i  S a la m o n  im á j a .

Az őszi szél már megkezdte szeszé
lyes játékait.

Mint valami éretlen suhane rázta meg 
a csenevész uUzéli Iák üstökéit, lehuJIajtva 
róluk a fonynyadt, száraz leveleket, me
lyek halk zörgéssel, lassan, észrevétlenül, 
mint magának az enyészetnek érkezése, 
szálltak alá a sáros kövezetre.

A fák ágai meg összeverődtek, mint 
fonnyadt, elúszott karjai kétségbeesett, vén 
anyókáknak, kik szemeik előtt látják sa
ját gyermekük pusztulását. Elmek érzető 
teljesen ránehezedett a városra, az embe
rekre, kiknek zsibongó lármája is eltom
pult, és olyan lett, mint valami földalatti 
irdatlan gép szüntelen dübörgése.

Lehajtott fejjel, görnyedten és része- 
telenül állt a pusztulás közepette egy 
szürke alak. A ruhája a durva munkától, 
az areza meg a fáradtság verejtékétől lakó 
volt, de sötét szemeinek réveteg tekin
tetét álmadozva jártalta végig a szomorú 
környezeten.

H a z a  g o n d o lt .
Otthon, .Máimarosban épen most hagyjo 

el rongyos vityilóját három — hegy i 
fai i zsidója, hogy összejöjjen kÜíös imára

| bünbocsánatért, héke.-ségért és jólétért . . .
, I ly e n k o r  d é lu tá n  a v én  k o p o t t  te m p lo m b a n  
; m á r  h ó f e h é r  m in d e n  : az e m b e r e k  r u h á ja ,  

le lk e ,  a m in t  f á jd a lm a s  á h í t a t t a l ,  a fö ld ie k e t 
k ie n g e s z te lv e  á t e n g e d ik  m a g u k a t  k ö n y ö rg ő  
im á n a k ,  i h, m e r t ott, a  M á rn ia ro s b a n  a 
s z e g é n y , k a f l a n i s  z s id ó n a k  o ly  sok  k ö n y ö 
r ö g n i  v a ló ja  v a n . E s  h o ln a p  h e g é s z  nap , 
m e g tö r v e ,  é t ie n - s z o m ja i i  k ö n y ö r ö g n i  ló g 
n a k  . .

B u z g ó  im á v a l ,  c s e n g ő  fo h á s z s z a l k é 
s z ü lő d ö t t  ő is a h o ln a p i n a p  m e g ü n n e p 
lé s é re , v a d  id e g e n  e m b e re k  k ö z é , n é lk ü 
lö z v e  az  ö re g  tö r ő d ö t t  s z ü lő k  és  v a g y  
n y o le z  t e s t v é r  i ly  a lk a lo m m a l m e g s z o k o tt  
e l l á g y u l t  s z e r e te t .

IC nnek a  n a p n a k  az á h í t a t a  e l tö ltö tt! )  
e g é s z  lé n y é t .  R a jo n g ó  le lk e s e d é s s e l  g o n 
d o l t  a r r a ,  h o g y  h o ln a p  m a jd  k i t á r ja  s z i
v é t ,  le lk é t ,  h o g y  h o ln a p  r e m e g ő  é rz é ss e l , 
s í r v a  fo g ja  e .m o n d á i  i im á já t .  E s  e z t az 
im á t, e zze l a b u z g a lo m m a l e lm o n d o t t  im á 
j á t  eZ en a n a p o n  m e g  fo g ja  h a l lg a tn i  az  u r.

E z  a z  in d u la t  e l r a g a d ta  le lk e t ,  g o n 
d o la to k  fo g a m z o tta k  m e g  b e n n e ,  fe ltű n t 
e lő t t e  sz iik , k ic s in y  k ö ré n e k  v a la m e n n y i  
so k , n a g y  s z e n v e d é s e  és  ő  m int. a g a z d a , 
ki a t e l i m e t  v á lo g a t ja  k ik e r e s te  kö zü lü k  
a z l ,  am i l e g in k á b b  n y o m ta ,  a m i lé g im  
k á b h  tá jt  n e k i . > im á já b a  f o g la l ta  az  e ttő l 
v a ló  m e g s z a b a d u lá s t .

! m ai h e lyzete t s a r ra  az  e red m én y re  ju - 
lo lla lt, hogy nem  adó  e m e ls iö l .  h a n e m  

kizáró lag  adó  leszállítá sáró l lehel szó.
A n ag y szám ú  érlek ez le l egy lő  híg

ból álló h izo llságo t vá lasz lo ll, m elyet 
Dr. D onoszlov its V ilm os a nyeri mev- 
b iza lás  fo 'y lán  szep t hó 29-én a déli i 
ó rák b an  G yőrfly G éza kir. pénzügyigaz- ’ 
galó  elé vezele tl. G yőiífy  a n e g y v en re  
fe lszaporodo tt h izo llság o t sz ívélyesen  fu
g ad ia , szó n o k a ik a t m eg h a llra lla  s heh a
ló é rtek ezés  illán  az l, a kötelező ígére
tei le lte , hogy az. adók ivető  b izo ttság
nál m űködő  o rg á n u m á t a m ost hallol- 
la k ra  figyelm eztetn i é s  oda u tas ítan i 
ingja, hogy a m é llán y o sság  elveil szem  
elöli la r lv a , ne  csak k izáró lag  a k in cs
tá r , h an em  az  ad ó t fizető polgárok jo 
gos é rd ek e it is la tb a  vetve. h a tá ro zzo n .

Gvörffy igazgató előzékenysége a leg
kellemesebb hatással volt a kiliüldöttek- 
re, akik azzal a reinénynyel távozlak, 
hogy az igazság a  pénzügy terén is ér
vényesülhet akkor, a mikor annak  élén 
álló vezetője kellő jogérzékkel van meg
áldva.

Nagyon örü lünk  e mozgalomnak, a 
mely nyílt elleniéiben áll a  zomboriak 
eddig tapasztal! lehetetlenségével. Kez
dik a polgáiok érezni, hogy a íollola- 
kodolt politikai vezérek aerája megszűnt. 
Azok szereplése e-ak időleges és addig 
tart, a i n ig  saját céljuk elérelik v ag y a  
i n ig  egy látszólagos diadalt meg nem él
nek.

Kezdi a józan  polgárság ész re  v en 
ni, hogy n y om até iu l az ily vezéreli e lö lt 
csak  ak k o r v an , a  m ikor v álasz tásró l 
van  szó. V álasz tás u tá n  pedig csak  fog- 
hegyről é r in tk ez ik  a  polgársággal. H e
lyesen  te tte  leh á l a po lgárság , hogy ö n 
m ag áb an  tö m ö rü lt és egyesü lt erővel 
igyekszik a  v eszedelm et m agáró l e lh á 
rítan i.

C sak e lő re ezen  az ú ton !

I g a z s á g ü g y i  p a lo t á t  Z o iu -  
b o r n a k  !*)

11a valamikor aktuális volt a zoinbori 
igazságügyi palota építésének kérdése, 
úgy most, amikor Plusz Sándor igazság, 
iigyminiszter már nálunk járt s rövid itt 
tartózkodásának legnagyobb részét arra 
használta fel, hogy megtekintse egyrészt 
a törvényszék, járásbiróság és ügyészség 
mostani elhelyezését, másrészt azokat a 
helyeket, a bővít az igazságügyi palota 
legczélszerübben építhető lenne, teljesen 
itjőszerii.

Ártól, hogy a kir. (szélinek a szép, 
díszes megyeházában vaui mostani elhe
lyezése nem kényelmes, de a ozélnak sem 
megfelelő, mert, hogy csak egyebet no 
említsünk, nincs olyan tárgyalási terme, 
a melyben egy kissé nagyobb bűnügy 
tárgyalása alkalmával maga a bit,isiig, 
de főként a felek és az érdeklődő közön-

•) E lőke lő  jo g ászk ézb ő l k a p ju k  o sorokul, — 
m e ly e k r e  le g k ö z e le b b  m é g  v is s z a té i  iin k .

wr»ici— --̂ r- 5*v-0!.-ciw-v.- .

A g o n d o la to k  s z a v a k k á  tö m ö rü lte k  
a g y á b a n  és  am in t, ig y  la s s a n ,  ö s s z e á l l í t ó t 'a  
fo h á s z á t ,  n a g y  b u z g a lo m m a l e l te lv e  i s m é 
t e lg e t t e  :

— H a llg a s d  m e g  U ra m  im á m a t,  m e r t  
n a g y  a z  én  s z e n v e d é s e m , b á n a to m  . . . 
E n g e d d  m e g , o h , M in d e n h á it) ,  h o g y  a  T e  
n e v e d n e k  e l le n s é g e i  n e  is m e r jé k  lel o ly  
m i n d já r t  z s id ó  v o lto m a t .  H is z e n  jó l  tu d o m , 
h o g y  n a g y  k e g y ,  te l je s  ü d v ö s s é g  z s id ó n a k  
le írn i, d e  n é z d  u g v  ü tn e k , s z id a lm a z n a k  
és  g ú n y o ln a k  é r t e  ! R e g g e ltő l  ő s iig  to ly -  
tó n  g y ö tö r n e k .  T e g n a p  fü le m  m e llő l e l d u r 
v u lt ,  o t r o m b a  m u n k á s t á r s a im  le v á g tá k  t ö 
v ig  a h a j a m a t ,  k i r á n to t t á k  r u h á m b ó l a 
N e k e d  s z e n t e l t  r u h a d a r a b o t  é.  ̂ ö s s z e té p lé k ,  
a re z o m b a  v á g t á k  . . • N o  e n g e d d  e z t, oh  
U r a m !  T e d d  m e g , h o g y  n e  lá s s á k  m e g  
b e n n e m  a  z s id ó t . . . A z tá n  . . . a z tá n ,  
ö li h a l lg a s s  m e g  U ra m , e n g e d d  m e g , h o g y  
e » y s z e r ,  e g y e t le n  e g y s z e r ,  m o n d o m  c sa k  
e g y s z e r ’ jó l la k h a s s a k ,  o ly  jó l ,  a h o g y  én  
g o n d o lo m , m e le g , p á ro lg ó  é te l ié i .  H á ro m  
n a p ja  m á r ,  h o g y  tö r ö t t ,  r o m lo tt  a lm á t  
e s z e m . M a d é lb e n  m é g  eb b ő l sem  j u t o t t .  
O h , o ly a n  jó l la k n é k , so h a  sem  le n n é k  
tö b b e t  é h e s  . . .

M á r k ö z e le d e t t  a z  e s te . Id e je  v o lt ,  
h o g y  e g y  r ö g tö n z ö t t  te m p lo m  p a d o k  h o r 
d o z á s á v a l  k id o lg o z o t t  he ly e tt?  m e n je n . H a s 
sa l) , im á já t  h a lk a n  r e b e g v e  in d u l t  cl.



ség illő helyhez juthatna, beszélhetünk 
eleget, s ma amikor a bűnvádi perremi 
tartás már majd nem három év óta életbe 
léptetve van, s az esküdtszéki tárgyalások 
mind nagyobb érdeklődés mellett lolynak 
le, s a mikor a polgári perrendtartás s az 
ezzel tervezett újítások a miniszternek 
rigyiczai beszéde szerint már küszöbön 
vannak s igen rövid idő választ el ben
nünket alléi, hogy az előálló reformok 
folytán a bíróság ezeknek is teljesen 
megfelelő helyet kell, hogy nyerjen, ma 
minden kétszeresen időszerű arról Írni, 
hogy kell-e igazságügyi palota Zombornak I

A kiszabott büntetések végrehajtásá
nál — szerintem nem helyesen — a túl
hajtott humanismus alap elvén állunk ; az 
azonban természetesen első rendű követel
mény, hogy azok, akiket akár rossz szen
vedélyük, akár számtalan esetben a bal
sors arra kényszerít, hogy az itteni fogház 
lakói legyenek, legalább is olyan zárkában 
helyeztessenek el, a hol az egészségük 
komoly veszedelemnek kitéve nincs; ennyi 
jogot még a rablógyilkos is vindikálhat 
magának, mert a törvény a bűnösnek csak 
szabadságát — kivéve a halálbüntetést — 
rendeli elvenni az egészségére azonban 
külön felállított szabályzatban annyira vi
gyáz, hogy kint a szabadban az elítélteknek ; 
90 perczentje sem képes olyan gondossá- : 
got kifejteni.

F o g h á z é p ü l e t ü n k  — mint tud- 1 
juk, _  százé\es; az ablakok és ajtók, ha , 
1872-ben készültek is, amikor fogházzá ala- j 
kittatott át, régiek s rosszak, de e z  csak 
a kisebb baj : a lényegesebb baj azonban 
ott van, hogy a földszinti zárkák mind 
igen nedvesek, annyira, hogy ezt az évről | 
évre inegejtetni szokott vakolás, meszelés 
is csak rövid időre, a száraz nyári hóna
pokra képes takargatni, az őszi esőzés és 
télihavazás azonban, — a mikor már a 
szellőztetés is nehézkes újból kell hogy a 
felszínre hozza azokat a nedveket, a me
lyek főként a zárka fűtése közben a le
vegőt mételyezik s az oda bezárt egyén 
egészségét nem kis mérvben veszélyez
tetik.

2 _ ___
Z O M B O H  é s  V ID É K É

E z e k , a z t  h isze m  e ló g  b iz o n y í té k o k  

a r r a ,  h o g y  ú j Iszék i fo g h á z  is ío  om  
h o n ia k  — n e m  p u s z tá n  ig a z s á g ü g y i  p a  o  a .

Vessünk egy pillantást a kir. j » r »  s-
I, Í r ó s á g n a k  akár a városházánál akar 
a Késmárky-fóle házban elfoglalt helyisé
geibe s lássuk a tárgyaló bíráknak a lús- 
tülő kamiiiok nagyságához mért szó ii -, 
azt a pilátókra építést irattárt, a mi.iy 
minden pillanatban agyon nyomással lé
nyégé ti az életének nagyobb részét ott 
tültő hivatalnokot, s nézzük hogy a jogke 
reső közönség, a mely az igazságát any 
nyira d r á g á n  I iz e  t i  meg, hogy az 
igazságszolgáltatáson az államnak tekintő 
lyes hasznot biztosit, mily helyen kén) leien 
néha órak hósszáig várni, mig a bitónál 
a sor az ő ügyére kerül, akkor egy jót 
mosolygunk ugyan először, de nyomban 
a keserűség fájdalom érzete ott rezeg aj
kunkon s szólásra késztet bennünket s 
azt kiáltjuk, hogy ugyan Ú r i s t e n  h á n y  
é v e  m á r  e n n e k  a t a r t h a t a t l a n  
á l l a p o t n a k ?  mert hiszen, ha jól hal- 
lottu, kmaga a miniszter úr is ilyenek je
lezte ezt az állapotot, nem kételkedhet 
tehát senki a lelett,hogy ily körülmények 
között igazságügyi palota igen is kell 
Zombornak, még pedig mielőbb I

A miniszter úr is eljutott ennél a 
kérdésnél addig, hogy belátta, mikép 
i g a z s á g ü g y i  p a l o t a  k e l l  Z om - 
b o r n a k ,  mert hisz a ha/asztást már nem 
tüdő szünkség szinte ráparancsolja a tn e . 
g y e  k é p v i s e l ő i r e ,  hogy a megye 
székhelyének érdekében valamit tenni üdvös 
dolog, tett is itt tartózkodása alatt a vele 
érintkezők előtt kijelentés, h o g y  h a j 
l a n d ó  Z o mb o r b a a z  i g a z s á g n a k  
m e g f e l e l ő  d í s z e s  p a l o t á t  é p í 
t e n i ,  m é g p e d i g  n em  a k k o r, a 
in t k o r a in á r e 1 ő r e k ö r ü l b e l ü l  
t í z  é v e  m e g á l l a p í t o t t  s o r r e n d  
sz  é r i n t  Z ö m b o r r a  a s o r f á k é -  
r i i ln  e, 1) a n e ni h a  m a r o s a n, a k á r a  
jö v ő  é v b e n .

Álljunk meg ennél a kijelentésnél és 
készségesen ismerjük el, hogy ez már 
nem puszta Ígéret, a minőt évről évre
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kaptunk, hanem e g v k ö t e l e z ő  n y i .
I a t k o z a 1, a melyet bizonyára he is fog 
váltani, s valljuk hu őszintén, hogy neki 
ezért köszönettel tartozunk, de ne feledjük 
egyúttal azt sem, hogy ezért é r d e m e s  
f ő i s p á n u n k ti a k is elismeréssel kell 
adóznunk, mert az ő hathatós közreműködé
se tette lehetővé azl, hogy a miniszter Zom- 
borba jővén személyes tapasztalatokat szer
zett s olyan nyilatkozatokat tett, a mely 
biztosit bennünket arról, hogy mihamarabb 
fog teljesülni egy régi óhajunk.

Hátra van azonban egy másik kér
dés, a melynek megoldása már magának 
Zomhor városának képezendi feladatát s 
ez a hozzájárulás s a h e ly  k é r d é s e .

Ügy tudjuk, hogy a miniszter ki. 
jelentette, mikép számit arra, hogy a v á - 
r o s m eg  f e l ö l ő  h e l y e t  f o g b i z t o -  
s i t a n i  az  i g a z s á g ü g y i  p a l o t a  
r é s z é r e ,  a melyre fél millió koronát 
szánt, de a melyhez a megye részéről 
adandó összeg is járul.

Szerintünk ez a legkevesebb, amit a 
miniszter kívánhat, hogy tudniillik a vá
ros adjon telket, mert hiszen, ha az utóbbi 
években történt igazságügyi paloták épí
tését figyeljük, látjuk, hogy a telket — 
habár sokszor nagy áldozatok árán — 
mégis a város adja, sőt Kecskemét vá
rosa, ezenfölül villany világítást, kövezést 
s más egyebet is ad, csakhogy igazságügyi 
palotát kapjon.

Arról, hogy a város a telket hol aója, 
máskor lógunk szólni. Ha szépészeti szem
pontok lesznek irányadók, úgy minden
esetre a város közönségének fukarkodni 
nem szabad, hogy a már mindenkitől meg
dicsért városunk csinos külsejét egy dí
szes, impozáns palotával emelni akarjuk. 
Viszont azonban, ha ezen félholl városnak 
nem díszes palotára lenne szüksége, ha
nem hogy telket adjon csak azérl, hogy 
a járásbíróságok összpontosítása mellett a 
városházán lefoglalt hivatalos helyiségek 
fölszabaduljanak s városi hivatalnokaink 
kellő és czélszerii helyiséget kapjanak 
úgy városunknak már meglövő telkeinek 
felajánlása jöhet tekintetbe. Azonkívül

Alig tett néhány lépést, mikor észre
vétlenül, mint ha csak a föld alól bujt 
volna ki, ogy kicsiny gondosan kiültözütt 
ember termett előtte és megszólította :

— Hallja, barátom, van magának 
dolga ?

— Nincs.
— Akkor jöjjön velem. Nálam kap 

munkát holnapra és ha ugv tetszik, meg 
is maradhat nálam Megfizetem érte. Kap 
kosztol és egy forintot naponta. Erii? 
Kap forintot . . Ez elég lesz, úgy e?

O meg csak bámult reá, mint valami 
jelenésre.

— Egy forint egy napra I . . . Oh, ; 
az elég lesz.

Es kosztot, annyit, amennyit maga 
akar . . . Maga ugy-e nem zsidó? Meg- I 
látszik az mindjárt . . . Manapság, tudja, 
már mindenki zsidó . . . E nyáron felve
szek egy házi szolgát és az most, mikor ! 
én se lehetek otthon, mert templomban ! 
kell lennem, előáll azzal, hogy ünnepe van ; 
neki is . . . Hát halott ilyet,*? . .

— íme, imájának egyik része telje
sült. Nem ismerték fel benne a zsidót.

Roskadozva a gyengeségtől s átszel 
lemiilve mint égi követet követte az ünnepi 
ruhába öltözött fűszerest, aki élénken, a 
levegőben hadonázva magyarázta neki :

Nem lesz semmi más dolga, csak árut

az udvarról bevinni a raktárba, nehogy 
megázzék. A cseléd külömben majd meg
mutatja . . És ezért kap egy forintot és 
kosztot, amennyit csak akar . . .

Nem kellett soká menniük és csakha
mar odaértek. Pontosan mutogatták meg 
neki, hogy mit kell tennie :

— Ez itt, ezukor. Ezt tegye oda föl a 
polezra. Ez gyömbér, ezt, meg ide szórja, 
ebbe a ládái,a . . .

Ó meg csak nézte-nézto ezt a sok 
kincset, amit reá bíznak és diadalmámor
ral, biztosan várta imája másik kívánságá
nak teljesülését.

De ez holnapra maradt.
— Ma már itt aludhat, mondta neki 

uj gazdája . . .  Itt van ágya is a raktár
ban . . . Holnap meg, mielőtt belefogna 
a munkába, a cseléd ad magának regge
lit . .  . En most elmegyek . . . Majd ha 
látom, hogy mikép megy a munka, meg
beszéljük a többit. Azzal elment.

Es ő, mikor magára maradt először 
kíváncsian nézett körül, aztán csendesen, 
lábujbegyen, mint egy tolvaj tűnt el on
nan, hogy még egyszer, az Ur rögtönzött 
házában, áhitatos környezetben elmondja 
az ő imáját.

Salamon már Mármarosban megszok
ta a korai felkelést. Az éhség nem enged
te, hogy a szokatlanul kényelmes fekhe

lyet soká élvezze. Viziós álmokkal eltöl
tött éjszaka után, már ott volt a raktár
ban, ahol ma ünnepi csend és nyugalom 
honolt.

Egy nagy ládára lévő ott volt előtte 
egy tányér meleg, párolgó leves. A belő
le kiáradó pára arczába csapott, orrán, szá
ján keresztül mohón szívta azt magába és 
a kiéhezett emberek vágyakozó tekinteté
vel, mereven, mozdulatlanul nézte a bar- 
ua, zsíros folyadékot.

Van tehát mit ennie, meleg, párolgó 
erőt adó leves, egészen olyan, amilyennek 
éhségtől fölcsigázott fantáziájával már oly 
sokszor elképzelt.

íme meghallgattatott tehát egész imá
ja . .  . az ima, melyet erre a nagy napra 
szánt.

Ma, otthon Mármarosban ilyenkor már 
összejött három négy falu zsidója hófehér 
ruhában, megtisztult lélekkel közös imára 
bünbocsánatért, békességért jólétért ájta- 
tos könyörgésre, megtörve, étien, szomjan.

Reszkető kezekkel nyúlt a plóhkanál 
után, de aztán megint a mai napra és az 
otthonra gondolt

Az apa, a kosorves munkában, nélkü* 
lözósben m egtört agg, oh az ma böjtöl, 
imádkozik és testi szenvedésétől m egköny 
nyebbül a lelke.
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bírósági épilletek, nyugalmas, csendes 
helyre valók — semmi esetre oda, hol 
kocsizörgések és napestig tartó harangozd- 
soktól tárgyalni sem lehet, — I l i i t  még 
nyugodtan dolgozni.

Az tisBZes tényezők bizonyára figye
lembe vieildik mindezen nyomós és fon
tos momentumokat, oda fognak törekedni, 
— akadályt nem tűrve, igyekezetüket lutba 
vetve — az igazságügyminiszter egv al
kalmas teleknek mihamarább való kijelölé
sével, Í g é r e t é n e k  b e v á l t á s á r a  
bírjak, mert hisz mindnyájun tagadhatlu- 
nul érezzük, tiogy mihamarább kell igaz
ságügy' palota Zombornak.Miről írnak a megyei hírlapok ?

.Ada-M oholi-K özlöny. Kostul h ünnepély
ről megemlékezve, — hazafias felbuzdulás, 
sál örökíti meg a Tisza vidéki népnek a 
nemzeti hagyományokhoz való törhetlen 
ragaszkodását, regisztrálja a szépen lefolyt 
ünnepélyt.

fiúcskái E llenőr. Magyar ne hagyd 
magad czim alatt, a kereskedelmi és vám
ügyről Írván, azt mondja ne nézzük tétlenül 
a dolgot, alkóssunk a 40 es években is 
indítványozott védegyleteket, ismertessük 
meg gazdaszonyainkkal hazai gyártmá
nyainkat kiállítással — szóval, ne vegyünk 
külföldit, hanem mindent, ha silányabb is 
— csak hazai produktumot.

(Bajai H írlap . A baja —báttaszéki áthi
dalásról vezérczikkez, s közli az országos 
magyar gazdasági egylet nyilatkozatát, 
mely szerint ezen ügyet támogatja s a 
mozgalomhoz csatlakozik. Hangsúlyozza, 
hogy rövid idő alatt Pécsett ez ügyben 
országos értekezlet megtartása van kilá
tásba vóve.

B ajai Közlöny. A Kossuth ünnepély 
hatása alatt lelkes és hazafias érzelneinek 
ad kifejezést s dicséri a hajaink hazafiaságát.

B ács-Topolyai H írlap . Nemzeti nevelés
ről ir. Igazán nemzetivé azonban csak 
akkor lesz nevelésügyünk, ha leszürődik 
az első generáczióra ragadt halas, ha ez 
életben is realizálódnak az iskolákban nyert 
impressióink és gyökeret ver az iskolán 
kívül is az ott elvetett csira. Mondják: 
az élet sok mindent letörül rólunk s még

De én éhes vagyok ! Tört ki belőle 
az önvád szavaira . . .

— Az anya is, ez a szegény, gyenge 
asszony, ki fiz gyermeknek adott már éle
tet, az is böjtöl, imádkozik és talán ő rá 
gondol, szivében talán épen most fohász
kodik esedezik, hogy hallgntassék meg az 
ő messze távolban levő fiának imája is.

— De én éhes vagyok. Uram Iste
nem, nagyon éhes ! . . .

— Van otthon egy kis fiú, az öcsé, 
alig tiz éves. Az folyton hajtogatta, hogy 
ő éhes, de azért nem eszik, mert ő böjtül- 
ni akar . . . Egy szegény, öreg zsidó asz- 
szony, a nagy anyja jól emlékszik rája — 
ezen a szent ünnepen nagybeteg volt. Es j 
mindenki, még azok a nagyon jámbor éle- , 
tü öregek is, kik már nem is tudtak dől- j 
gozni, csak folyton imádkozni — azok is 
unszolták, kérték, hogy egyék, mentse meg 
magát . . .  és ő nem evett.

A keze vonaglott, egész teste belere
megett a belső küzdelembe. Az éhség min
dent letipró érzése már már kezébe adta 
a kanalat, de ekkor föltámadt a gondolat
világ elemi e re je : az ősi, anyatejjel be- 
szilt csecsemő korától beleojtogatott hát.

A folyton, mint intenzivebb erővel 
váltakozó érzések legyűrték erejét, rnig 
láza, egyszerre, minden r átmenet nélkül 
egy uj képet varázsolt elébe.

Ma mélyen megalázva, megrendítő 
könyörgéssel mindenki háromszor földre

többet ád helyette a magáéból. A mi 
mindennapi életünk bizony éppen nem 
jellegzetes s még inkább nem nemzeti. 
Egy nemzet öntudatos fejlődéso csak ak
kor figyelemre méltó, ha önmagából, nem
zeti jellegéből tud meríteni vagy olyan 
nemzeti forrásokat teremteni, a mi kútfe
jévé válhat szellemi életének. Minden más 
élet csak vegetáció, a kultúra nagy aszta
láról lehullott morzsák szedegetése.

Bácsmegye. Plósz Sándor igazságügy
miniszternek, a rigyiczai képviselőnek Ri- j 
gyiczán történt solennis fogadtatásáról és ! 
ünnepléséről iránt kiemeli Plósz Sándor | 
kiváló igazságügyi ténykedéseit, önzetlen, 
tiszta és becsületes hazafias munkásságát ; 
s íidvözli a rigyiczai választó kerületet, j 
hogy ily kiváló férfi kezébe telte le sorsát, ! 
ki méltó utóda elődének, a  jelenlegi fő- j 
ispánunk.

összetartás. (Zenta.) A városi közgyü- ' 
lésről ir és kiemeli, hogy a szept. 19-én í 
tartolt közgyűlésen oly lelkesen elhatá
rozott, de alakiságból törvényes erővel 
akkor még nem bíró indítvány, hogy 
Zenta Kossuth Lajos szobrára 20 ezer ko
ronát szavazzon m eg— most 26-án tartott 
közgyűlései) majd megfeneklett.

O-Becse és vidéke. Ünnepi czikket irt 
Thán Károlyról G-Becse" nagy szülöttéről, 
ki most ünnepelte 40 éves tanári jubileu
mát. A város díszpolgári oklevelének 
átadásáról igy emlékezik meg: Bárba 
látták volna a mai kor nemzedékének 
ezrei a fenséges jelenetet, melyben az ősz 
mester a szülőföld szerény küldötteit fo- 
gadta ! és akkor bizony ára öröktanulásként 
vésték volnu lelkűkbe, hogy nem az ék
kövektől csillogó bálványok, vagy az ' 
arany koronák gőgjében kiemelkedő üres 
fejek előli, szabad az emberi méltóságban I 
önérzetes társadalomnak hódolni, hanem 
öröktanulásként vési ék volna lelkűkbe, 
hogy a nagy alkotó Isten képmására első 
vonalban ezek lettek megteremtve, akik
nek agyából a magasztos tudomány vilá
gitó dicsfényként sugárzik és akiknek 
szivéből az ember- és honszeretet éltető 
melege árad mindazoknak nemesítésére, a 
kik közelükbe jutnak.

Bácskai H írlap . Sötét pont czim alatt 
vezető czikkében igy ir: Tiltakozunk az 
ellen, hogy ennek a városnak a közigaz
gatása kiszolgál latlassék a pártérdekek 
esélyeinek. Ennek a városnak a sorsát 
nem szabad oda dobni azért, mert az

borul az Ur színe elolt. Es mikor az em
berek felegyenesednek, úgy látszik, mint 
ha megkönnyebbültek volna.

Vágy szállta meg, hogy csak egyszer, 
csak egyetlen egyszer leboruljon ő is, csak 
egyszer mondhassa el ő is :

— Leborulok, térdre esem Uram a Te 
felséges színed előtt . . . Aztán úgy érez
te, hogy megkönnyebbülne minden lelki 
kínja . . .

Es Salamon felegyenesedett. Lassan, 
áhítattal akárcsak otthon a templomban 
leborult ő is s átszellemültél) mondták aj
kai : — Leborulok . . . Aztán valami jó
tékony homály borult szemeire . . . fel
akart egyenesedni, de a föld, mint vala
mi erőszakos szerelmi) anyu magához szo
rította . . . nem birt vissza felállni. Úgy 
maradi ott.

. . . .  Vugy egy óra múlva bejött a 
cseléd a tányérért és meglátta ott az uj 
munkást.

— Mit keres? . . De az nem felelt 
emtnit.

— Hallja ? . . Vagy tahi)) alszik ? 
és megél intette. A teste azonban merev 
volt és hideg.

Es Salamon imáját meghallgata az 
Ur. Többet nem kínozta, nem szidalmaz
ta senki. Es habár nem evett, mégis oly 
jól lakolt, hogy soha többé nem éhezett. ..

G erg ely  Gy özö.

egyik vagy a másik család itt annyira 
meg van gyökerezve, hogy rá tudja tuk
málni a családtagjait a városra, akár vau 
hivalottságuk egy-egy állásra, akár nincs. 
Ha érdemeket szerzett valaki egy-egy 
pártnál, abból még nem következik az, 
hogy akár őt, akár a rokonát, a sógorát, 
nagybátyját vagy unokaöcscsét be kell 
választani ebbe vagy abba a hivatalba. A 
hivatalok betöltése nem pártérdek, hanem 
közérdek Szabadkán is.

Újvidéki H írlap  regisztrálja az újvi
déki szerb népgy ülést.

Újvidék. A helyzethez czim alatt a 
kiegyezésről, költségvetésről és a Széli 
kormány áldásos voltáról ir, dicséri a 
kormányzati szellemét.

H í r e k .
* T a n fe lU g y e lő  v á lto z á s . A

vallás- és közoktatásügyi ni. kir. miniszter 
Adamovich Pál tanfelügyelő hatásköréből 
a szabadkai tanítónő és a bajai tanító kó- 
pezdét kivevőn, annak felügyeletével Graff 
Nikáz bácsmegyei tanfelügyelőt bízta meg.

* M e g h a ta lm a z á s . A vallás- és 
közoktatásügyi miniszter Aigay Bálintot, 
megyénk kir. tanfelügyelősógénél levő toll- 
nokot feljogosította, hogy a kir. tanfelü
gyelő akadályoztatása esetén a vidéken a 
kisdedovókut és az elemi népiskolákat lá
togathassa a tanfelügyelő helyett.

* A z o m b o r i eg ye n esa d ó  k i 
ve tő  b iz o tts á g  elnökének f. évi szep
tember hó 24-én kelt 64/902. számú meg
keresése alapján Zombor szab. kir. város 
tanácsa részéről ezennel közhírré tétetik, 
hogy a f. évi október hó 2. 3 és 11-ikén 
sorra kerülő izraelita vallásu adózók III, 
osztályú kereseti adótételeinek bizottsági 
tárgyalásra az ünnepekre való tekintettel 
f. évi október hó 22 éré olhalasztatott,

* S z a b a d k a  h a la d  — Z o m b o r  
m a ra d . /V magyar államvasutak igaz
gatóságának intézkedése folytán Szabad
kán egy gépműhely állíttatott fel, mely 
működését már megkezdte. A műhelyben, 
a gépműhelyi főnökön kívül, mintegy Ö0 
munkás van alkalmazva. Ezen intézke
désre már rég volt szükség, és mert egy
két hónap óta úgy a személyforgalom, 
mint a gyümölcs, gabona, szarvasmarha, 
sertés és egyéb áruforgalom roppant mér
vet öltött, elkerülhetetlenné vált a gép. 
műhely felállitása. A szabadkai pályaud
varba mindennap 80 vonatnál több érkezik 
és indul, képzelhető mily feladat ennek 
pontos és gyors lebonyolítása.

* S c h w e id e l e m lé k  Z o m b o r*
b án . A magyar Távirati Irodának Zom- 
borból vett 'éves tudósítása folytán az 
összes fővárosi lapokat azon I lii' járta be, 
hogy a Széchényi ház lenne az, melyben 
a vértanú halált halt Schweidel József tá
bornok ifjú éveit töltötte — és e címei) a 
Schweidel emlékbizottság is az emlék táb
lát oda lógja be lleszteni. Az első eset 
miatt majdnem valóra vált az utóbbi is. 
Azonban Vurgay Mihályné született Voj- 
nics Maliid, akinek az anyja Schweidel 
Vilma volt a tábornok buga minden kétsé
gei eloszlatott. A bizottság fáradhattál) és 
áldozat kész elnöke Vértesi Károly felke
reste Baján nevezett úrnőt, aki kir. köz
jegyző előtt a következő nyilatkozatot 
tette : Határozottan emlékezik és tudja, 
hogy Schweidel József tábornok szülei a 
rém. katholikus templom kertjének átel- 
lenébei), a keskeny, 2 emeletes ház mel
letti háznak szomszédságát), n levő, alu- 
csotty, vagy 7 ablakos sarokházhan laktak, 
melyhez nagy kert is tartozott, — és a 
tábornok is ott abban a házban született 
és mint gyermek nevelkedett. (Jelenleg az 
érseki ovónőképezde. Ezen emeletes épü
let azelőtt földszintes ház volt, rajta vagy



hét obiakkal, kincslári adóhivatal volt. Ki- 
kindai érseki mériifik tervei szerint nz erős 
falakra az emelet lett felépítve.) Dr Du- 
noszlovils felemlíti a bizottságnak, hogy 
néhai Hál Antal omlitetto előtte, hegy 
Schweidel aVargay Matild úrnő állal meg
jelölt helyen születőit, — nemkülönben 
bejelenti, hogy özv. Latinovics \mezoné 
hasonlókép ezen helyet tudja, hogy a t á 
bornok ott született, — de mint 1 burszky 
leány azt is tudja, hogy a Széchenyi ha
zat Schweidel tábornok atyja megvette 
ugyan, de ott sohasem laktak Schweide- 
lék. Így tiztázva lévén autentikusan a szü
letési hely, a tábla beillesztésének engedély 
kieszközlése végett Vértesy Károly es Po- 
povits Sebő azonnal elutaztak Kalocsára 
az Érsekhez. Az emlék tábla leleplezése 
oki. 6-án lesz, reggel 9 órakor. Az emlék- 
beszédet Buday Gergely hittanár mondja.

* K e re s k e d ő k  e g y le te  Z o m - 
b o rb a n , A zombori kereskedők érdekeik 
megvédése és istápohisa érdekében a vá
rosháza nagytermében vasárnap tartották 
meg alakuló gyűlésüket. Falcione Gusztáv 
elnöklete alatt. Az alapszabályok letárgya- 
láse után a tisztikar a következőkép ala
kult meg: Elnök :Falciono Nándor dr. Alel- 
nökök lettek : Vukicsevits István és Woidin- 
ger Zsigtnond. Választmány i tagok : Antits 
A. Milán, Auspil.z Zsigtnond, Baits Vitomir 
Bárány Zsiga, Beit Ferenc, Falcione Gusz
táv, Gergurov Jakab, Goldfálm Sándor, 
Hollánder József, Karakasevits Milivoj, [ 
Msyer István, Novákovits Izidor, Stein 
Jakab, Szabó Nándor Péter és Sztrilicli 
Zsigtnond; póttagok : Bikát- P. Milutin, 
GrujitsVIadimir, Háy Ignác, ifj. Heindlltofer 
Róbert, Kerényi Sándor és Metz József. 
Számvizsgálókká kiküldettek : Gergurov ! 
Dániel, id.„ Heindlltofer Róbert és Lowy ] 
Márton. Ügyvivő igazgatónak Novákovits 
Izidort, főtitkárnak Spitzer Sándort, má- 
sodtitkár- és könyvtárnoknak Woidingor 
Lajost, pénztáritoknak Soltlieszer Sándort, 
könyvelőnek Czetl Dezsőt és ügyésznek dr. 
Lallosevits Jánost választották meg. A 
mozgalom kezdeményezője óo lelke No
vákovits Izidor keresk. isk. tanár volt. 
Mi hisszük és megvagyunk győződve, 
hogy ezen egylet több üdvös, czélirányos 
és a zombori kereskedelemre hasznosabb I 
munkát fog végezni, mint, a kereskedelmi 
kamara, melyben se élet se termékenyítő 
erő nincs, mely csak arra jó, hogy a ke- ! 
reskedelnti miniszternek jelentéktelen kér
déseire választ ad ■— legfeljebb vásártart- 
hatásról és lielypénzszabályzatokról ad j 
véleményt, — mely szervezet, túlélte ma
gát. Mig egy jól vezetett kereskedelmi 
testület,, melynek hivatása alkotni, terem
teni, bajokon segíteni, eszméket felvetni. • 
kereskedelmi vállalatokat létesíteni, és 
azoknak érdekeit előmozdítani, mind oly 
üdvös törekvések, melyek méltók arra, 
hogy a zombori kereskedőket tömöritsék.

Ú jév . Izraelita polgártársaink ma 
és holnap ünnepük újévüket (5663), mely, 
alkalommal következő ezégek üzleteiket, 
zárva tartanak : Schiieszer Iestvérek, Grosz 
Samu. S e h á f fe r  P i i l ö p ,  O b lá t H e .ir ik  
Deutách Mór, Hay Ignácz, Teltsch Gáspár 
Goldfálm Sándor, Spitzer Sándor, Sebön 
Adolf. Bondv Arnold, Stein Jakab, Keszler 
Dezső, Hollandéi' József, Abrakain Izsák, 
W e id in g e r  S. 'A Zs.. Engel Mérés Sebül- 
fér M. S.

V á l l a lk o z ó k  f ig y e l m é b e .  Az
L j v i d é k e n  ó.s Zoinborban állomásozó in. 
kir. honvédcsapatok részére 1903. évi ja- 
n u á r  h ó  1-től december 31-ig terjedő idő
szak alati naponkint szükséges 186 — 186 
adag 840 grammos kenyér és 8 adag 
4200 grammos zab biztosítása iránt 1902. 
évi o k tó b e r  8 án délelőtt 9 órakor a in. 
kir honvéd állomás parancsnokság irodájá
ban Zoinborban és Újvidéken bizottsági tár
gyalás fog tartatni. --  A biztosítandó cik
kek szállítására vonatkozó és egyes vállal-

*
kozák által benvujtandó ajánlatok mintája, 
továbbá a szállítási feltételek iránt, taje- | 
kozással az itteni hirdetmények szolgainak, 
—Azé részben kibocsájtatott „Hirdetmény 
és „Szállítási feltételek" füzete az újvidéki 
és zombori honvéd állomás parancsnokság 
irodájában bármikor betekinthető.

* A ta n ító i n yu g d íj e lv e s z té s e -  
A ni. kir. közig, bíróság 1900 évi 2o80, 
számú Ítéletében kimondotta, hogy a nyu
galmazott tanítók, ha biróilag elítéltetnek, 
nyugdíjukat nemcsak bűntett, hanem vét
ség miatt való elitélés alapján is elvesztik. 
Egyben 1901. évi 543. számú ítéletében 
meg oda nyilatkozott és ez igen jól meg
jegyzendő az iskolaszéki tag urak részé
ről, hogy ideiglenesen megválasztott tanító 
nincsen. Ha pedig ily esett valahol előfor
dulna, úgy az „ideiglenes" szó törlését 
kérelmezni kell, s ha az nem sikerülne, 
úgy meg lehet fellebezni.

* T ű z v é s z . Óriási tiiz volt JJngar 
Ferencznek a zentai határban fekvő 1 or- 
nyos pusztai gazdaságán f. hó 24-én d. u. 
kigyulladt szérűn levő összes takarmánya, 
melyet a gazda 500 láncz földéről vélet
lenül éppen egy helyen halmoztak össze. 
A tüzet két gyermek vigyázatlansága 
okozta, kik gyufával játszottak a kazalok 
alján. A tűz pár pillanat alatt lángba bo
rította a nagyon kiszáradt takarmányt, 
úgy hogy az egész majdnem egyszerre 
kezdett égni. A tanya cselédsége tehetet
lenül állt a nagy veszélylyel szemben, 
annál is inkább, mert a kutak a nagy szá
razság folytán teljesen ki vannak szá
radva. A tüzet a nappali világosság da
czára a szomszéd tanyákon rögtön észre
vették, azonban a távolság miatt csak 
kevéssé lehettek segítségükre, csupán a 
veszélyes közelben fekvő Birmann tanyá
ról — a gazda parancsára — az összes 
cselédség a munka félbenhagyásával siet
tek fecskendőkkel és vízzel telt bordókkal 
a vész színhelyére, hol sikerült nekik 
nagy nehezen, legalább az épületeket meg
menteni, mely munkájukban Zopf, Nikolics, 
Pólyák és Burány nagybirtokosok is ké
sőbb önfeláldozóan segítségére voltak A 
takarmány az ott kúpokba rakott náddal 
együtt az utolsó szálig leégett. A takar
mány biztosítva volt. A tulajdonosi ki 
jelenleg külföldön tartózkodik táviratban 
értesítették.
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* G azd as ág i ta n fo ly a m o k . A
földmivelésíigyi minisztert a bácsmegyei 
gazdasági egylet azért kereste meg, hogy 
Bácsalmás, Kula, Topolya. () Becse és 
Hodságh községnek gazdasági tanfolya
mokat engedélyezzen és e czélra 2 0 0 0  
kor. segélyt nyújtson.

* 2 2 ,0 0 0  k o ro n á t  idegenítetI el 
egy ügyes zsebtolvaj a napokban Dunagvő 
József műkereskedőtől Bajáról Szabadkára 
való utaziában a vasúton. Csak midőn 
hazaért, v e t te  észre a nagy veszteségei. 
Azonnal jelentést tett a rendőrségnél, a 
mely mos) nyomozza az ügyes tolvajt.

* K ard  a v a s u ta s o k n a k , Régi 
kívánsága zámos vasutasnak, hogy egyen
ruháját karddal egészítsék ki. Hivatkoz
nak c tekintetben az osztrák vasutasokra, 
a kik éppen azért szolgálaton kiviil is 
egy enruhsihan pompáznak. A magyar ál
lamvasul ak igazgatósága még 1895 hon 
egy, a hazai vasutak alkalmazottainak 
egyem uházal ára vonatkozó szabályzat tér 
vezeti*! nyújtót! he a kereskedelmi mi
niszterhez. Az ügyet azonban akkor léi- 
retet lék. Az államvasutak igazgatósága 
most újaid, felterjesztést, intézett a keres- 
kedelmügyi miniszterhez, melyben az 
egyenruha-szabályzat lerveinek keresztül
vitelét megsürgeti Ez a l e i  vezet annyiban 
különbözik a régi szabályrendelettől, hogy

. az  altisztek, szeinélypónzt.ár kezelők és a 
szolgák egyenruháját úgy kívánja meg
változtatni, hogy a diszi libához kardot 
hordhassanak. Egész határozottsággal ál-

lithatjuk azonban, hogy még a kardnál 
is sokkal jobban megörülnének a fizolés- 
rendezésnek

* Ki m ilyen  s z iv a r t s z ív  ? a
királyról tudjuk, hogy szenvedélyesen 
szerette a Virginiát. Ma már csak á „C, 
G. T. P.“ (Compania General de Tabaeos 
de Pilipinas) könnyű manilláit szívja, — 
ilyent kapnak az udvari ebédek vendégei 
is. Nem jó szivar mondhatom. A trabuco, 
ha sikerült, jobb ennél. A főherczegek 
apróbb fajta, külön a számukra készülő 
havannákat, szívnak, kivéve az egy József 
fóherczeget, aki pipázik, de a vendégeit 
remek, nagy Sol-okkal traktálja. A inág. 
nás, ha nem czigarettázik, szereti és szívja 
is a jó havannát, de itt is van kivétel. 
Zichy Jenő, a leggőgösebb magyar grótok 
egyikének Keeskeméti-utczai palotájában 
ellenben a majdnem háromszáz főnyi 
vendégseregnek egy Ízben nagy Lopezek. 
kel szolgáltak, még pedig a diserétion. A 
főpapok közül, aki dohányos, középfajta 
havannát szi ; az agg prímás vendégei 
eztistpapirba burkolt, méteres, de irgal
matlanul rossz Izabellákat kapnak; da
rabjuk 29 és fél krajezár. A , Park-club 
egy forint nyolezvan krajezáros nagy 
Afrikanái a világ legjobb szivarjai közül 
valók. Ösmort Íróink közül Mikszáth Kál
mán Kuba sötét rudjait kedveli ; Herczeg 
Perencz itt nem ig « ^ szám it, mert ő 
szegény, csak czigaröttazHc ; Bródv Sándor 
trabukót szi. Pékár Gyula: lásd Herczeg 
Perencz, Kiss Józseí drága havannát és 
könnyű regália médiát kedvel, Kóbor 
Tamás rendületlenül britanikázik, Ignotus 
hajdan Londrest szívott, ma csak cziga- 
rettát, Sipulusz a britanika és a média 
között ingadozik, Rákosi majdnem kizá
rólag Virginiát szi. A legjobb és legdrá
gább szivarokat Magyarországon báró 

1 Eötvös Lóránt szívja. Nálunk az átlagos 
í trafik szivar körülbelül jobb, mint bárhol 

a világon, A német szivar rossz, a franczia 
komisz, az olasz szivar mind a keltőnél 
még rosszabb. A spanyol szivar a mienk 
után a legjobb, a svajezi Ízetlen bár szép 
kiállítású. A jó szivarok eldorádója Ame- 
ritka s nem Anglia, ahol a szivar a schil
lingesnél kezdődik de legalább jó. Az 
angol és a ynnkec szivar tudós, nálunk 
az első elismert szivar ismerő Ambrus 
Zoltán aki hirdeti, hogy az élvezetes 
szivar szívó keverve fogyasztja a szivart: 
a legkülönfélébbeket, kell szívni és ne 
folyvást egyet.

* Uj m e n e tre n d . A magy. kir. 
államvasutak őszi menetrendjének azon 
részét, mely vármegyénket érdekli, lapunk 
inai számában közöljük.

* E lje g y z é s . Kárász I s tv á n  in. k. 
e rd ő m e n te i-  a s ó v á r i  in . »k. e rd ő  hivatal 
f ő n ö k e  í  h ó  2 5 - ik é n  e l j e g y e z te  Özv. 
.S e b in a u - z  A u la i n é  szü l. W u n d s z d in  to r -  
n e l i á t  A p a !  in b ó l

" E lje g y z é s . S p i tz e r  Z d e n k o  a 
(Sehwarlz és S p i tz e r )  P o z s e g a i  bankezeg 
tá r s f ő n ö k e  e l j e g y e z te  ö zv . J le re z o g  Bei- 
n á l n é  le á n y á t  S z id ó n iá t .

* H ym en . M e rk l P i i lö p  U j-S /,i\ u< zról 
e l j e g y e z .e  Z im in e r m a n  Z s ó f ia  ki.'Hs. / 1 
u g y a n o t t .

:i: írn o k  v á la s z tá s . A b o d n  gh- 
in o n o s lo i s z e g i  k ö z s é g i írn o k i á l lá s ra  Odry 
K á r o ly  v á l a s z t a t o t t  m e g .

H e ly e tte s íté s . Jláhn Pál ap.e!- 
ni fiatal tanítót, ah . inonostorszegi L 
iskolaszék helyettes tanítóvá választotta.,

* C sődbe k e r ü l t  k ö z s é g i bíró. 
A szabadkai kir. törvényszék Raies Ah. 
Szabadka sz. kir. város községi bírója 
ellen elrendelte a csődöt. A szabadkai, 
újvidéki és zágrábi pénzintézetek vani.a.\ 
a esődnél érdekelve. Raies úgy került j 
esődbe, hogy néhai Vuics B oldizsárért

, ezrokre menő összegű váltókat g‘ri)
; Mint értesülünk, Vuics hagyatéka, fedezi'1 

fogja a követeléseket.
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)( M am a k é re m  f á j  a  fe je m ,

mondjh sok iskolás győrinek, de különö
sön sápkóros és fejlődésben visszamaradt 
leányok, panaszkodnak. Ezen fejfájások 
oka nagyobbára, vérszegénységgyenge
ség, fáradtság és kimerültség. Legegysze
rűbben az egész szervezetnek energikus 
erősítése által hárithatók el, inig legczél- 
szerübben a Somatoseval érünk el. Mint 
könnyen emészthető legtőményebb fehér- 
nyekészitmény, a szervezetnek kis ada
gokban is szolgáltatja a test felépítéséhez 
szükséges tápanyagot, növeli az étvágyat, 
elősegíti az emésztést, és már rövid hasz
nálat után, bámulatra méltó sulyszaporu- 
latot eredményez. Miután a Somatose iz 
és szagtól ment és majdnem teljesen ol
dódó, kávéhoz, tejhez vagy leveshez ke
verve, a betegnek tudtán kívül is adha
tó. A Somatose számtalan esetben oly 
kiválóan bevált, hogy vérszegény és gyen
gélkedő gyermokekné rendszeres alkal
mazást nyerjen.

* C s a to rn a  á ta la k ítá s .  A bács- 
tiszai ármentesitő társulat árlejtést hirdet 
az adorján-zentai öblözetben levő vascső 
átérés csapózáró készülékének és kifolyó 
csatornájának átalakítási munkáira. A 
költségvetésben részletezett munkák elő
irányzata 22.O2G kor. 48 fillér. A költség- 
vetésben felvett téglafal, továbbá a kör- 
alaku kőáteresz és az akna fal betonból 
is készíthető s igy alternatív ajánlatot is 
lehet benyújtani. A 2000 korona bánat
pénznek, Lukácsevics Ignácz társulati 
pénztárnoknál Zentán történt letételét 
igazoló nyugtával felszerelt Írásbeli ajéil
latokat „Ajánlat azentai vascső átereszre" 
külfelirattal f. évi október 1-én, d. e. 11 
óráig a nevezett társulat Igazgatóságához 
Ó-Becsén kell benyújtani. Az előméret és 
költségvetés a társulat Igazgatóságánál 
Ó Becsén megtekinthető, illetőleg meg
szerezhető.

* L eán y ec jy le ti n é p k o n y h a  
m e g n y itá s  B a já n . A bajai jótékony
célú leányegyesület, mely immár hetedik 
esztendeje sáfárkodik szegény iskolásgyer
mekek érdekében, f. hó 14-én délben nyi
totta meg népkonyháját az izr. aggok há
zában. — Bruck Jolán k. a. elnök talpra
esett beszéddel üdvözölte a szép számban 
megjelent vendégeket és tagokat, majd 
pedig dr. Bruck ^Samú iskolaszéki elnök 
mondott köszönetét e buzgó egyletnek az 
iskolaszék nevében.

f  H a lá lo z á s . Karvázy Pál, Szabadka 
városának 40 évig volt mérnöke, ki Sátor
alja-Ljbelyen nyugdíjban élt, ott f. hó 
28 án meghalt. Szabadkának megbecsült 
és tisztelt hivatalnoka volt.

* E lité it  iz g a tó  c s iz m a d ia . A
-zegedi sajtóbiróság a napokban tartott 
esküdttárgyalásán 6 havi államfogbázra és 
200 korona pénzbüntetésre Ítélte el Bacsics 
I’ál szabadkai csizmadia mestert, a ki a

Kévén" ez. bunyevácz újság f. évi már
cius l én megjelent 3. számában a ma
gyar nemzetiség és hivatalnoki o s z tá ly  
ellen intézett czikkért a felelősséget el
vállalta, és igy ő is lelt elmarasztalva.

* A g yo n lő tt k ö z s é g i b iró . M ély - 
i.íit k ö z s é g  la k o s a i t  —  m in t le v e le z ő n k  Ír ja

- orgyilkosság tartja izgalomban. Ifav- 
rám Márton községi bírót a mull héten, 
pénteken este, a mikor a szellőjéből haza
felé ballagott, eddig ismeretlen tettesek 
agyonlőtték. Ilavrám Márton csak egv 
i.ó nappal ezelőtt foglalta el a bírói széket. 
A nép nem szerette llavrámot és mást 
akart, választani, de a nép jelöltjét a 
•zolgabiró nem kandidálta, a miért csak 
öt szavazó maradt a választás színhelyén 
- ezek választották meg a szolgai,iré> em- 
borét bírónak. A választás után a szolga- 
biró is, meg az új biró is névtelen leve
leket kaptak, melyben a szolgaidról, azzal 
fenyegették, hogy addig ne jöjjön a köz
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ségbe, a mig Ilavrám biró lesz, mert 
agyonlövik, az új bíróra pedig kimondták 
a/. Ítéletet, hogy egy hónap alatt elpusz
títják. Ez utóbbi fenyegetést be is vál
tották. A mint pénteken a szőllők között 
ballagott, egy bokor mögül rálustek és 
egy lövéssé, leteritettók. Mire a kocsija 
megérkezett, a bírót halva találták. A tett 
elkövetésénél többen működhettek közre, 
mert a biró kocsisát, a mikor az ki akart 
menni a gazdájáért, a korcsma előtt két 
ember megállította s behívta a korcsmába, 
a hol borra, itatták, s ez okozta a kocsis 
késését. A két embert, Kapus János és 
Jánosé Imrét már letartóztatták, de az 
igazi gyilkos még nem került meg.

* A „ B á c s -T is z a v id é k i ro m ,  
k a th . T a n itó e g y le t“  folyó évi októ
ber hó 1-én szerdán Bács-Hegyesen tartja 
évi rendes közgyűlését. Tárgysorozata a 
következő: D. e. 9 órakor „Veni sancte"
2. ,Himnus.“ Éneklik az egyleti tagok. 3. 
Elnöki megnyitó és jelentések. 4. Fridrik 
Tamás egyleti disztag ur emlékiratának 
felolvasása. 5. Tanítók biztosítási ügye. 
Előadó: z\ központi iroda kiküldöttje. 6. 
Az országos rk. kougreszusra kiküldött 
képviselők jelentése. Előadó : Janó Sándor 
b.-földvári tanító. 7. Pénztáros és felügyelő 
bizottsági jelentés. 8. A kalocsai főogy ház- 
megyei rk. tanitóegy letek egyesítésének 
tervezete. Előadó : Idősb. Arpásy János 
adai tanító, egyleti jegyző. 9. Tisztujilás 
10. Indítványok. 11. „Szózat." Éneklik az 1 
egyleti tagok.

* E lje g y z é s . Auer Aurél zentai kir. ; 
adótiszt eljegyezte Tóth Lajos zentai fő- i 
gymnásiumi tanárnak leányát Mariska kis- i 
asszonyt

* P á r to l ju k  a  h a z a i i p a r t ! |
Szegeden a jövő hó folyamán nyakkendő- • 
gyár kezdi meg működését. Az osztrák 
gyártmányok kiszorítására létesült eme új 
iparvállalatot hazafias kereskedőink figyel
mébe ajánljuk.

*  A K a lo c s a  fő e g y h á z m e g y e i , 
ró m a i z a r á n d o k la t  iránt nemcsak a j 
kalocsai érsekség területén, hanem ország- . 
szerte igen nagy az érdeklődés, úgy hogy 
az elutazásnak m ir mi sem áll útjában. 
Kéretnek azért azok a résztvevők, akik 
nem a Szabadka és Dálja közötti állomá
sokon szállnak fel, nr’r október 6 án este 
Szabadkán lenni, nehogy a lekósés ve
szélyének tegyék ki magokat. Szabadkán 
kellő számú megfelelő lakásró, már gon

1 doskodtunk. A zarándoklat megérkezését 
í Pőpasztorunk Dr. Csúszka György ŐExel- 
| lentiája már bejelentette a Vatikánban, 
i úgy hogy a pápai fogadtatáson minden 
| zarándok jelen lesz. A pápai to g a d ta tá s  

napjára vonatkozólag mull számunkban 
t é v e s e n  volt megjelölve október 13-ik napja, 
mert a pápai logad tatás a hivatalos római 
leirat, szerint október 11. es 13-dika kö-

| zött lesz.
A b o rh a m is ító  k o rc s m á ro -  

s o k . Lukács László pénz,ügy miniszter 
, körrendeletét adóit ki, m e ly  e lv i jo len tö - 
, sógü határozatot Imié az eljáró hatósá- 

-okkal. Eszerint a borhamisító korcsma- 
ro so k  a z  italmérési engedély k e lv o n á s á 
val büntetendők s az italmérési jog nem 
is adható azoknak a korcsmárosoknak. a 

' kiket az 1899. évi XXV. törvényezikk i alapján elítélte, mert mesterséges bort 
hoztak forgalomba. A pézügy miniszter 

! k i j e le n t i ,  b o g v  egyoi.ériőleg a b e lü g y im -  
I ni'szterrel föltétlenül bevonatja azoknak a 
I korcsmárosoknak italmérési engedélyeit,
; a k ik e t  a  b o r h a m is í tá s  és a  h a m is  b o r  f o r 

g a lo m b a  h o z a ta la  m ia tt . jo g e rő se n  e l í té l te k .

* H ogyan  s z á llíts u k  a szo l- 
lŐ t? Pontos kérdése ez a szöllőgazdá- 
szatnak. Mert eddig is az volt a baj és 
igy kár, hogy a magyar gazda nem igen 
ért a szőllőcsoniagoláshoz. Legalkalmasabb 
a szőllőszállitásra a kosár. A kosár ruga

nyos lévén, legtöbb védelmet nyújt az 
í üsszerázás ellen. Figyeljünk a kosárban 

való csomagolásnál is a következőkre: 1)
Legyen a csomagolás tömött. Ila jó tö
mött a csomagolás, azaz ha minden hé
zag jól, gondosan ki van tölve, akkor a 
gyümölcs nem fog a csomagban zötyögni. 
Pedig ez a fő dolog ám ! 2) Tegyünk a 
kosár fenekére finom papirt vagy fafor
gácsot. Arra tömötten egy sor szőlőt. Rá 
tiszta papirost, vagyis borítsuk be. így 
felváltva rakjuk meg a kosarat nemcsak 
sziliéig, hanoin még azonfelül is, hogy 
annál tömőt többen essék egymásra 3} 
Ne legyen a fürtökben kifakadt vagy 
rothadt szemek. Az ily szemeket ollóval 
kell gondosan kimetszeni. Elég egy rossz 
szem, hogy a többiek is megromoljanak 
az utón. 4) Inkább vastagabb héjú szőllőt 
csomagoljunk.

)( Ö S z e n ts é g e  a p áp a m a 
g y a r  g y ó g y v ize . XIII. Leó pápa u  
Szentsége, a kinek magas életkorát és 
szellemi frisseségét méltán csodálja az egész 
világ, magyar gyógyító itallal él. A Va
tikánba ugyanis a „ P á lm a "  jelzési! ke
serű vizet hozatják Ő Szentsége egyenes 
utasítására, a ki o gyógyító itallal igen 
meg van elégedve. Ritka kitüntetés a 
magyar vízre, hogy a pápa asztalára kerül 
s méltó elismerés illeti Losor János, cs. 
és kir. udvari szállító ezéget a „Pálma" 
forrás tulajdonosát, a ki e vizet a pápai 
udvarba szállítja.

T a n ü g y .
Költemények az iskolában.

A sztan isitsi tanitótostülot m egbízásából 
irta : U l r i c l i  G y ö r g y .

Tudja azt minden igazi tanító, hogy 
a lélek neveléséhez különböző eszköz 
szükséges. Magát a lelket oly egyetemes 
lénynek vesszük, melyben benfoglaltatik 
az ember erkölcsi érzete által jóra és rosszra 
osztályozott lelki tulajdonság. E tulajdon
ságoknak megfelelően választatnak az esz
közök, melyek alkalmazása által a rossz 
lelkitulajdonságok kiirtanak, vagy leg
alább is kevesbittetnek, a jók pedig fej
lesztőinek, állaudósittatnak. Éppen ezen 
fordul meg a nevelés tudományos volta hogy 
egyes esetekben mily eszközök használha
tók, s mily határig. Igaz, hogy a gyermek 
lelke születésekor tiszta fehér laphoz hason- 
li|, melyre úgy a jó, mint a rossz ráírható,, 
de nagyon is tekintettel kell lennünk a 
szervezetre, vérmérsékletre s az ezek ut
ján átörökölt hajlamokra.

Ila az ember e földön test nélkül 
élne, minden ember egyforma jó és töké
letes volna azért, mert minden lélek az 
isteni szikrának parányi része. De amint 
a valódi embert vesszük, megszűnik az 
egyenlőség, mert az egyforma tökéletes 
lélek más más testtel vau a legszorosabb 
kapcsolatban és e kapcsolat mintegy osz
tályozza a lelket, amennyiben ugyanazon 
lolkitulajdonságok más-m á s  embernél job
ban vagy kevésbbé fejlettek. Jgy isme
rünk észelleni világot, Ítélőképességét, 
emlékező tehetségét., tölfognst., igazság- 
szeretetet mint lelki tulajdonságot. Egyik* 
ben az emlékező tehetség, másikban az 
Ítélő képesség, harmadikban a fölfogás 
jobban kifejlett. De a különböző tulajdon
ságok lehető párhuzamos és összhangzatos 
fejlesztésére különböző eszközöket hasz
nálunk. De, mivel az emberre, mint a 
társadalom egy tagjára, meg psúig basz-
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nos tagjára van szükségünk, oda törek
szünk, hogy benne a társadalom termé
szetes összetartó alapját: az érzelem vi
lágot, a kedélyt lehetőleg annyira fej
lesszük, hogy a föld valamennyi fiát — 
minden megkülönböztetés nélkül átölelő 
eniberszerotethen nyilvánuljon. Csak akkor 
teljesíthető Jézus tanításának a lapját 
képező mondása : „Szeresd felebarátodat 1“ 

(V6go következik .)

IV y ilttér .* ) í
N y ila tk o z a t .

Ezennel kinyilatkoztatom , m iszerint í 
k iskorú Béla és Ede fiamért, könnyel
m ű és pazar költekezéseik m iatt sem- ' 
m inevű adósságot nem teljesítek.

Óva figyelmeztetek m indenkit, sa- 
já t érdekükben, hogy nekik ne hite- ; 
lezzenek.

Zombor 1902. szept. 28-án.
G rá b e r  F e re n c z -n é .

♦ Ezen rovat alatt közlőitekért nem vállai felelős- i 
séget a azerk. i

Zombori ni. kir. folyam érnoki hivatal.

gáliisok helyreállítását czélzó munkálatok 
végrehajtásához szükséges:

1. 674.8 köbméter földmunka teljesí
tésének

2. 260.0 köbméter első osztályú és
3. 1120.0 köbméter másodosztályú kő- 

hányási kőanyag számlásának és beépíté
sének

4. 8200 kéve friss vágásit rőzse
5. 660 kg. lágyított vassodrony szál

lításának
6. 3287 négyzetméter rőzsepokrécz 

előállításának és beépítésének vállalatba 
adása ózdijából, a zombori in. kir. folyam- 
mérnöki hivatal helyiségében 1902. évi 
október hó _ 16-ikán délelőtti 10 órakor 
nyilvános zárt ajánlati versenytárgyalás 
fog tartatni.

A szabályszerűen kiállított ajánlatok, 
melyekhez az ajánlati összeg 0%-ának 
valamely m. kir. adóhivatalnál a földmi. 
velésiigyi tárcza javára bánatpénz gyanánt 
történt letételét igazoló elismervény is 
csatolandó a jelzett napon délelőtt 9'/, 
éráig a zombori m. kir. folyammérnöki 
hivatalnál nyújtandók be.

A vállalatot szabályozó általános és 
részletes feltételek, tervek, valamint egyébb 
tájékoztató adatok a zombori in. kir. fo
lyammérnöki hivatalnál a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők és ugyanott az aján
lati minta is megszerezhető.

Zombor, 1902. évi szeptember hó 30-án.

M. kir.
8784, 8785 ős 8793 szám

t k .  —  9 0 2

Árverési hirdetmény kivonat.
A zombori kir. törvényszék mint telek

könyvi hatóság közhírré teszi, hogy az An- 
tils A. M. és csatlakozó lársai végrehajlatók- 
nak Kandiéi- József és neje végrehajtást 
szenvedők elleni végrehajtási ügyében a zom
bori kir. törvényszék és járásbíróság terüle
tén levő s Zomborban fekvő a zombori 911 
számú beiéiben A -f- a. toglalt 6556 br. sz. 
ingatlanból Kandlcr Józselnét szül. Tólh Ka
rolinát megillető jutalékra 330 koronában 
az ugyan abból Kandlcr Józsefet megille-

tű jutalékra 80 koronában a zombori 
6708. számú hétéiben. A -j- a. foglalt 6486 
I .. sz. ingatlanból Kandiét- Józsefet megil
lető jutalékra 30 koronában; a zo - bori 
9'2. számú betélbenA 1. 1—2 sorsz. a. lóg 
Iáit 1451 és 1452 br. sz. egész jószág- 
lesbe 2761 koronában és végül a zombori 
3912 számú beiéiben. A I. 1—4 sorszámig, 
foglalt 6311-6314 br. sz. egész jószáglostre 
30 koronában megállapilolt kikiáltási ár
ban a C 1 sorsz. a. őzv. Szlojsits Miklósné 
szül. Szablyicza Mária javára bekebelezed 
őzvegyi haszonélvezeti jog sérelme nélkül az 
árverést elrendelte, és bogy a lentebb meg
jelölt ingatlanok a z  1902 év i o k tó b e r  
31-ik n ap já n  d é lu tá n  3 ó r a k o r  
a zombori kir. lörvényszék árverési helyisé
gében megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapilolt kikiáltási áron alul eladalni 
nem fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az in
gatlanok becsárának 10%-át vagyis 90 k, 
40 f. 90 k. 40 f. 85 k. 90 f. II k. illetve 
készpénzben, vagy az 1881; LX. t.-cz.

J 42. g-ában jelzelt árfolyammal számiioll és 
az 1881. évi november hó 1-én 3333. sz. a. 
kelt igazságügy-miniszteri rendelet 8. g-ában 

; kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldőit 
kezéhez letenni, avagy az 1881. LX t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a biió- 
ságnál előleges elhelyezéséről kiállítóit szabály- 
szerű elismervényt álszolgáltatni.

Zombor, 1902 szeptember 12-én
A kir. tvszék mini tkvi hatóság

R ad ó n y , 
kir. tvszki bíró.

__  7908 __
1902

Pályázati hirdetmény.
Bács-Boflrogh vármegye topolyai já

ráshoz tartozó B á c s -F e k e te h e g y  köz 
ségben üresedésbe jött k ö z s é g i o rv o s i 
á llá s n a k  betöltése czéljáhól pályázat 
nyittatik. Ezen állás javadalmazása a köz
ségi pénztárból évnegyedes előleges rész-

,-féie Reitfalz-cserép
c e m e n t és h o m o k b ó l a jö v ő  fed é lc se r é p e  ! 

Vtolérlietlen! Versenyen kiviil!
S z a b a d a lm a z v a  3 0  á l la m b a n .

Szebb, szingazdagabb, hatásteljesebb könnyebb, szo- 
ttzmsrk. WB lidabb tarlósabb, vihar- és szélmenlesebb, de mindenek 

fölött te te m e s e n  o lc só b b , mint bármely más telő. Hivatalosan és szakérlőileg 
legfényesebben elismerve. ELőrendú relerencziák. Nagy eredmények mindenütt; jelen- 
eg 180-on felül engedményes gyárak bel- és külföldön, közbe sok elsőrendű czég. 
Csekély tőkebefektetés — nagy nyereség. Gyártása, miután kézierőt igényel, egyszerű 
és mindenütt könnyen kivihető. — Gépszerü gyártási berendezések. Utasítás a leg- 
közölebbi fekvő engedményes gyártól való Reitfalz-cserép beszerzésre, valamint ismer
tetések és minden közelebbi felvilágosítások a szabadalom tulajdonostól (T heodor  
K o h lé i- U m b a c h ,  Szászország) nyerhetők.

KEIL-LAKK
Legkitűnőbb mázoló-szer puha padló számára.

S z a g ta la n

padló-viasz „Glória" A rany-fénym áz
legjobb és legegyszerűbb beereszlő-szer 

kemény padló számára.

Fehér „G lasur“-fénym áz
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák stb. ujo.mani befestésére. 

1 doboz ára 45 kr.W Mindenkor kaphatók ; "Bl
W e id in g e r  S. és Za. czég n é l Z om bor.

letekben 1000 korona. 2.) trnehoinásöit 
gyógykozeléseért évnegyedenként előleges 
részletekben a községi pénztárból 1934/1895 
kgy. sz. szabályrendelet alapján 200’ko. 
róna. 3.) látogatási dija a megválasztandó 
orvos és a község között egyezségiig |0„ 
megállapittatni, addig is azonban a meg. 
választott orvos eddigi gyakorlatnak meg. 
felelőig, nappal 60 fillér, éjjel 1 korona 
látogatási dij és vény Írásért 40 fillért 
szedhet.

Eelbivatnak a pályázni szándékozók 
hogy folyamodványaikat 1876 évi Xiv' 
t.-cz. 143. §. (1883 évi t.-cz, 8 íj) érteiméi 
ben felszerelve 1902 . é v i novem ber 
hó l-sö  n a p já ig  annyival inkább nyüjt. 
sák be, mivel később érkezők figyelembe 
vétetni nem fognak.

A választási határnap utólag fog Ip. 
tűzetni.

Bács-Topolya, 1902, évi szeptember 27,
. C sászár,

főszolgabíró.

___ 1902. október 2.

B r á z a y - f é i e

sós-borszesz

nélkiilöztietlen háziszer.

Kapható m indenütt.

képkeretek stb. bearanyozására. 
1 kis palaczk ára 20 kr.
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A m a g y a r  k i r .  á l la m v a s u ta k  té l i  m e n e tr e n d ié .

winter-^nljrorbunug bev kőuigl. ung. Stantebnhiieii.
I , i v < . i i } e s  1 9 0 2 .  o v i  o l . i ó h e i -  1 - t ö l .  — W i l t l «  v ö m  l t e n  © h t « b e r 1 9  0 3.

Oda

11.20
2.44
2.61

' szám. v. tv. SZ. SZ. gyors v. szem . v szem. v.
i 7.40 2.40 3.35 10.20

12.33 5.47 8.23 4.05
1.22 4.10 5.56 5.30
1.51 4.45 1 5.59

1 2.18 5 18 6.27 6.28
2 44 5.45 6.42 G.54

, 3.05 6.10 0 5G 7.1G
3.26 6 44 1 7.38

, 3.44 7.05 1 8.07
4.08 7.30 7.41 8.29

ind.
érk.
ind.

B u d a p est k. p. u .—Z im on y—B elg rá d .

BUDAPEST k. p. i
SZABADKA
SZABADKA
Csantavér
Bées.Topolya
llegyflflíEtikololiegy
V m hisz
Ó.Koér
Kisz.áos
ÚJVIDÉK4.23 érk.

Oda S z a b a d k a — O - B e c s e . Vissza
V. V. SZ. V. 1 V. V. SZ. V.
5.10 1.30 ind. SZABADKA érk. 8.54 5.25
5.38 1.58 Bekova 8.27 4 68
7.00 4.50 ZENTA ind. 7.01 3.40
8.12 5.27 Ada 5 51 2.19
8 35 5.42 Mohol 5.30 2.02
8.55 6.02 Báes-Petrovos/.elló 5.04 1.37
9.21 6.28 érk. Ó-BECSE ind. 4.35 1.10

Oda S z e g e d - R ó k u s —Z e n ta . V issza
V. V. SZ. V V. V. SZ. V.
4.15 2.00 ind SZEG ED.RÓKUS érk. 9.32 5.40
4.40 2.23 Rös/.ke ind. 9.09 5.18

H i .68 2.42 éik. HORGOS (136) ind. 8.50 5.00
5.01 2.50 ind. Horgos érk. 8.38 4.49
5.20 3.09 Bács-Martonos 8.20 4 31
5.43 3.32 0 . Kanizsa 8.06 4.17
6.05 3.54 Adorján 7.37 3.63
6.30 4.19 érk. ZENTA ind. 7.10 3.28

Oda S zab ad k a—B aja . V issza
sz. v. Isz. V. l SZ. V SZ. V. SZ. V. 1 SZ. V

4.50 1.47 6.43 ind. SZABADA érk. 9.37 12.43 1 6 28
5.29 2.22 7.18 Csikeria 9.04 12.10 9.52
6.10 2.54 7.50 Bács.Almás 8.42 11.48 9.23
6.16 | 3.00 7.56 Almás 8.27 11.33 9.02
6.45 3.26 8.25 Bikity* Borsod 8.02 11.08 8.34
7.24 1 4.00 8.59 érk BAJA ind. 7.25 10.32 7.43 |

Oda B a ja —Ú jv id ék . V issza
V. V. SZ. V. SZ. V. SZ. V. sz. V. V. V. V. V. 1
4.00 1.15 ind. BAJA érk. 9115 6.50
4.11 1.25 Baja.szálinsváro# 9.08 6.42
4.25 1.38 Vaskút 8.53 6.26
4.51 2.01 Gara 8.32 6.00
5.09 2.16 Rigyioa 8.17 5.35
5.37 2.39 Sz.tanisics 8.00 5.12
5.56 2.56 Gákova 7.36 4.40
6.15 3.14 Nenadies 7.15 4.16
6.2,5

6.81
3.23 " U  t a t a  táiu.) { ' ^ 7.05

6.20 11.20
4.05

7.00
2.31 ! 6.57 3.57 Zonibor. vásáriét 6.13 11.13 6.52
2.41 7.07 4.07 Fernbach-szál lás 6.04 11.04 «.4l |
2.50 7.16 4.16 Zsárkováez. 5.56 10.56 6.32
3.06 1 7.30 4.30 O.Sztapár 5.42 10.42 6.15
3.35 7.49 4.49 Bresztováez 5.27 10.28 5.51 1
4.05 , 8.10 5.12 Hódságh 5.02 10.02 5.21
4.46 8.35 5.37 Parabuly 4.43 9.45 4.43
5 00 1 8.49 5.51 Paiaga 4.22 9.25 4.10
5.40 ! 9.16 6.09 ind. GAJDODRA érk 4.05 9.07 3.29

9.30 6.23 Bili kész 8.50 8.55 3.14
6,16 1 9.45 6.38 Petrovácz.Glozsán 8.39 8.44 3.00
6.50 | 
7.13

10.10 7.03 Futták 8.10 8.16 2.20
10.31 7.25 éik. ÚJVIDÉK ind. 8.45 7.55 1.40

Oda
V. V. 
5.00 
5.25 
5.45 
6.16 
6.40 
7.03 
7.17 
7.29 
9.23 
9.35

Oda

Vissza

érk.
ind.
érk.

k. expr. szem. v. szem. v. gyors v szem . v.
1 1.20 7.05 10.05 1.05 6.40
7.57 11.50 6.20 9.46 1.56
7.52 10.48 7.34 9.34 1.21

10.16 6.59 I 12.56
0.52 6.31 9.02 12.34
9.22 602 8.46 12.06
9.01 5.39 8.33 11.48
8.36 5.11 | 11.29
8.16 4 50 | 11.13

6.18 7.51 4.24 7.50 10.52

7.15
6.14
5.17

S za b a d k a —D é lja .
SZ. V. gy. v. SZ. V.
2.02 6 .in 6.25
2.26 1 6.56
2.46 6.41 7.23
3.17 7.05 8.05
3.41 7.21 8.27
4.02 7.37
4.16 7.47
4.26 7.57
5.25 8.42
5 37 8.52

ind.

Oda

tv. sz.

V issza

ind. SZABADKA érk. 
Tavankut 
B i jmok
N e in m u M ilit ta *  
ZOM II Olt ind.

P l Íg l0V ÍeZ :u3/.tí|V iÍri 
8/.onta

o k. GOMBOS 
nd. Eli DÓD 

érk. DÁLIA

ind.
érk.
ind.

SZ. V. gy- v. SZ. V. V. V.
6.50 9.24 12.59 10.24
6.17 1 12.37 •.58
5.53 8.5 4 12.20 9.40
5.02 8.28 11.44 8.59
4.40 8.17 11.27 8.40

7.56 10.58 8.04
7.46 10.42 7.48
7.37 10.30 7.30
6.57 9.22 5.58
6.46 9.10 5.45

O -B ecse —Ú jv id ék . V issza
SZ. V. V. V. SZ. V. SZ. V. V. V. SZ. V
4.40 9.50 4.25 ind. G.BEC3E érk. 6.55 12.43 7.44
5.05 10.21 4.49 Báos.Földvár 6.33 12.16 7.22
5.27 10.48 5.10 Csúrog 6.15 11.47 7.03
5.49 11.22 5.32 %9ablya 5.50 11.13 6.37
6.04 11.45 5.47 Gosz.podinee 5 31 10.44 6.21
6.30 12.24 6.11 l'eiiierin 5.14 10.20 6.04
6.39 12.36 6.20 Járek 4.58 9.50 5.46
6.53 12.53 6.34 érk. VASKAPU ind. 4.43 9.31 5.31
7.01 1.07 6.3,1 ind. VASKAPU érk. 4.40 9.24 5.23
7.25 1.35 7.00 érk. ÚJVIDÉK ind. 4.15 8.55 5.00

Oda Ú jv id é k  — V a sk a p u —T ite l. V issza

S z e g e d -R ó k u s—Szabadka.

. SZ. v. .V. V. V. V. SZ.V.
6,37 5.10 ind. ÚJVIDÉK érk. 6.00 3.01
7.00 5 38 érk. VASKAPU ind. 5.33 2.38
7.05 5.50 ind. VASKAPU érk. 5.28 2.33
7.31 6.24 Káty 5.06 2.15
7.42 6.38 Tisza-Kálinánfalva 4.43 1.56
7.57 7.00 KovibS/.t.dván 4.25 1.41
8.11 7.18 Vi!ov4*Gardinovc/,ü 4.01 1.26
8.24 7.34 Lók 3.48 1.14
8.37 7.50 érk, TI FEL ind. 3.32 1.00

(Ida H e g y e s - F e k e t e  b e g y —P á l i n k a . V issza
V. V. V. V. V. V. I V. V.
6.59 6.50 md. 11EG V E3» F E K ET E11EG Y érk. 5.53 1 5.40
7.21 7.13 Teleoski 5.30 5.18
7.41 7.28 K illa 5.18 5.06
.7.58 7.40 Béla/puszta 4.59 4.45
8.06 7.54 To r/,8 a 4.45 4.31
8.36 8 20 DespotíS/.i.Hván—Piv nie/.a 4.26 4.16
8.49 8.38 Sz.ilbás 3.57 3.47
9.10 8.50 ind. GAJDOSRA ind. 3.45 3,35

|. 9.42 9.22 élk. PA LAN KA ind. 3.10 1 2.50

Vissza.
SZ. V. 
3.05

szem . v. Iszom. v. szem . v.i vegy. v.
ind. SZEG ED. RÓKUS érk.

vegy. v. 
7.01

szem. v.| 
10.46 1

szem. v. 
3.24

szem. v. 
7.26

szem. vJ
13.128.10 11.45 4.30 8.43

3.22 8.27 12.01 4.46 9.09 Rös/.ke ind. 6.42 10.31 3.09 7.11 1 1.67
3.35 8.42 12.15 5*01 9.36 HORGOS ind. 6.25 10.18 l 2.55 6.58 11.44
3.50 8.55 12.28 5.14 9.57 K nál vlialom 5.58 10.05 2.36 6.45 1 1.31
4.05 9.08 12.41 5.29 10.17 Pallos 5.42 9.53 1 2.24 6.33 11.18
4.17 9.19 12.53 5.40 10.35 érk. SZABADKA i”d. 5.25 9.40 | 2.10 6.20 11.05 |

Jeg y ző t. Az esti G ó rá tó l reggeli 5 ó ra  59 perczig I erjedő éjjeli idő /óraszámai kövér bet ükkel vannak nyom atva. 
A m en e tren d  baloldali szám ai felülről lefelé, a jobboldaliak pedig alulról felfelé olvasandók.J

A n m e r k u i i f j p .  3>te (Síimben non Slbenbő 6 Uíjv bio ajforgeuó 5 Uljr 59 finb fett gebrurft.
3)ie Saljlen auí Hnfeii <Seite fiitb non oben nbroíiilő, tinb bie nnf bet redjten őeite von nnten nnfivürtő jn lefen.

Hirdetések lególcsóbb árak mellett
l a p u n k

k ia d ó h iv a ta lá b a n .
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G y ü m ö lc sfa  eladó.
1 5 ,000  drb nemesilett igen szép erős 
név  s z e r in t  a legjobb fajok az őszi és 

tavaszi kiüllelésre m egrendelhetők 
K o sm is  G y u la  m ü k  é r t é s /  

faiskolájában U j-S z e u e d e n , népkertsor
6. szám . Bővebbet levélben.

G y o m o r b a j o s o k n a k
M tlazokiiak, a k ik n e k  a gy o m o r m eg h ű lé se  v ag y  tú lte rh e lé se , h ián y o s  nehezen  

e n ié s z th .f.""  tú lságos m e leg  vagy  h id eg  é te lek  é lv ezése, a v a g y  re n d e tle n  é le tm ód  folytán 
gvom orl d: vám u. m . kate.rri'is. g v o m o rg ö rrs . gy o m o rfá jd a lo m  n ehéz em ész té s  vagy el- 
nvá lká .- - — nagyon  k it t i: ,  i h á z i-z « r a já n lta tik , m ely n e k  m eg lep ő  h a tá sa  m ár  sok  esz-

XX Ez a Hubert üllrich-féle Gyógyfüves bor. x

(Gyümölcs-, főzelék-
í és husconsérvükat,

a s z a l t  f ő z e l é k e t  a j á n l  a  

le g j o b b  m in ő s é g b e n  az
E L S Ő

i,»  E ( I jó g y f i lv i 's  Imi
X\ s z i lv c .  k ép ez i, i 'i i í i i t i  az 

v ltá v iilli jn  az c n ié -z li1! 
vér ké |iz .iiilé 'éliez .

» \vS ij i ip jl iü tá -o s  fü v e k b ő l jó  b o r r a l  v a u k é -  Qj 
ice e in ti-z le s i s z e rv e i t .  A g y ó a j'i 'iiv e s  b o r A  

a k a i lá lv o k a l és h a tá s o s a n  k ö z r e h a t  e g észség es  XX8  
XX 

». XX 

\v

je l

A zért nem kell késedelm ezni idejekorán használni.
Jelenségek, u. in. lob ija-. liilíTöiíé', é g n e -, pu; fla<l*á‘.’ io< z u llé r t  luiliViíSM

KECSKEMÉTEN.

Árjegyzék ingyen és bérm entve. 1
-E

H ú sz m illió  korona
k ö l c s ö n .

Törlesztési kölcsönökre kiadó, o lc s ó  
k a m a t  m e l le i t .  (lőkelőrleszlés és ka 
m at 4*75 %) az é r te k  ’/4 1 é sz é ig , csak
is főldbiilókra. Nagyobb kam atozású kö l
csönök olcsóbb kam alozásuakra konver- 
tállalnak.

L ő v y  A n t a l
B u d a p e s t  V II., 

I s t v n i i - t ó i *  G . ^ r - s í n i .

M in d en fé le

N ap tá rak
1 9 0 3 - ik  é v r e

la p u n k  k ia d ó h i v a t a l á b a n  
l e s z n e k  k a p h a tó k .

eltűnnek.
bzékrckedé • és annak kellemetlen következm énye: sorulás, kolik fájdalm ak szív

dobogás, álmatlanság, vérsüriisödés a májban, lépben ezen gyógyfüves bor által gyorsan 
eltűntettetnek.

A gvógyfüvos bor az em észthetetlenséget m egszünteti s könnyű székelés által 
rossz anyagokat a gyomor belekből eltávolítja.

B« eset i, sápad1 kinéző , vés szegénység, erő tlen ség  tö b b n y ire  a rossz emésztés 
hiányos vérképződés és a máj beteges állapotának következm énye. Etvágvhiány, ideges 
kim erülés, rossz kedélyállapot, úgy mint gyakori főfájás, álm atlan éjszakák mellett az 
ilyen emberek lassan hervadnak.

A gyógyfüves bor az. elgyengült életerőt újból fölvillanyozza.
A gyógyfüves bor fokozza az étvágyat, elősegíti az eszm észtést és táplálkozást, 

előmozdítja az anyagcserét, gyorsítja a vérképződést, lecsendesiti a fölizgatot idegeket 
és uj életkedvet szerez. Számos elismerés és hálairt bizonyítja ezt.

Gyógyfüves bor 1 fit. ő0 kr. és 2 fitos üvegekben kapható : Zombor, Nemes-Mi- 
litics, Csonogla, K ernyaja, Uj-Szivacz, O-Szivacz, Bács-Bresztovácz, Báes-Doroszló, Prig- 
levicza-Szt.-Iván, Apatin, Kupuszina, Bodrogh-Monostorszeg, Bezdán, Béreg, Szántóvá, 
Sztanisits, Bajmok, Pacsér, O-Morovicza, Bajsa, Bács-Topolya, K is-Hegyes, Szeghegy, 
Bács-Feketehegy, Kula. l'j-V erbász, O-Verbász, Kuczura, Torzsa, Kis-Kér, Bács-Szt.-Ta
más, Dárda. Kácsfalu. Vörösmar, Bán, Baranyavár, Lőcse, Mohács, Duna-Szekoső, Ba
racska, Gara, K atym ár. Bács-Madaras, Bács-Almás, Bikity, Báes-V askut, Bács-Monostor, 
Szerelme, Baja, Szabadka, Eszék, a gyógyszertárakban, s valam ennyi kisebb-nagyobb 
magyarországi helységben osztrákm agyar gyógytárakban.

A zombori gyógyszerészek 3 és több üveg gyógyfüves bort eredeti árban Auszt
ria-M agyarország minden helyiségébe küldenek.

Úgyszintén küld TEMESVARY JÓ ZSEF zombori gyógyszerész 3 és több üveget 
a növényborból, eredeti áron A usztria-M agyarország minden helységébe.

Ó vakodjunk uz u tán zások tó l. '̂ 8@[
Kizáiólagosan csakis H u b e r t  U l l r i c h - f é l e  gyógyfüves b o rt kérjünk !

Gyógyfüves borom nem titok : alkatrészei : M alaga bor 450.0, borszcsz 100,0, Gly- 
eerin 100,0, vörös bor 240,0, i Ebereschensalt) N yárfanedv 150,0, m egegyned 320,0, Mana 
na 30,0, kömény, annanas. Ilonagyökér, am erikai erőgyökér, Enciagyökér, Kalmuzsgyö- 
kör, á-á 10,0. Ezen alkatrészét keverjük !

8

Oblát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.




